
LOOP BAGS - LOOP BACK BLACK

Ready for Resting the Rear of Your Rifle

From the ground up ,the WieBad Loop Bag was purpose-built to provide
precision shooters with a reliable, usable rear bag. The Loop Bag goes beyond
traditional toe bags and provides unprecedented options for today's shooters.
Shooters who use the WieBad Loop Bag can quickly and easily make tiny
changes in elevation by squeezing or loosening their grip. Larger elevation
changes are made easily as well, thanks to the unique shape of the bag. This
allows it to be placed at three different angles, and its design also makes it
perfect for traditional stock as well as today's chassis-style rigs. Available in
coyote, OD green, black and multicam colors Measures 9 x 5 x 1.5 inches
Weight: 1 pound Each WieBad Loop Bag is designed to handle the rigors of the
range, having been built from strong 1000D Cordura Nylon and triple-stitched
for added strength. The bags are filled with lightweight polypellets.

Attributes

Name: LOOP BACK BLACK
Manufacturer: WIEBAD
Product no.: 100035567
Mfr. No.: LOOP-B
Color: Black
Material: Cordura
Delivery weight: 0.726kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 229mm
UPC: 736313277449

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die WieBad Loop Bag
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer WieBad Loop Bag! Diese Tasche wurde entwickelt, um Ihnen als
Präzisionsschütze eine zuverlässige Unterstützung zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lesen Sie diese sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die WieBad Loop Bag nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen, bevor Sie sie verwenden.
Bewahren Sie die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um unbefugte Benutzung zu
vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle bei den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die WieBad Loop Bag nur auf stabilen und sicheren Oberflächen.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überlastet wird, um ein Verrutschen oder Umkippen zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Tasche bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Materialien
beeinträchtigen könnten.
Halten Sie die Tasche von scharfen Gegenständen fern, um Beschädigungen zu vermeiden.

Hinweise zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile der Tasche vorhanden und intakt sind.
Wählen Sie einen geeigneten Standort für die Verwendung der Tasche.

Verwendung2.

Platzieren Sie die WieBad Loop Bag auf einer stabilen Oberfläche.
Justieren Sie die Tasche in den gewünschten Winkel, um die beste Unterstützung zu bieten.
Ziehen oder lockern Sie den Griff, um kleine Änderungen in der Elevation vorzunehmen.
Für größere Elevationsänderungen verwenden Sie die einzigartige Form der Tasche, um sie in die
gewünschte Position zu bringen.

Nach der Benutzung3.

Reinigen Sie die Tasche nach jedem Gebrauch, um ihre Lebensdauer zu verlängern.
Lagern Sie die Tasche an einem trockenen Ort, um Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die WieBad Loop Bag gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Textilien.
Achten Sie darauf, die Tasche umweltgerecht zu entsorgen und nicht im normalen Hausmüll zu
entsorgen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrer WieBad Loop Bag wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur
Hand zu haben, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für die WieBad Loop Bag entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel Erfolg und
Freude beim Schießen!



LOOP BAGS LOOP BACK BLACK Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the LOOP BAGS LOOP BACK BLACK. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe and effective use of your product. It is important to read and understand these instructions to avoid
potential hazards and to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always inspect the bag before use for any signs of damage or wear.
Ensure the bag is used on stable surfaces to prevent slipping or falling.
Keep the bag away from heat sources and sharp objects to avoid damage.
Store the bag in a cool, dry place when not in use.
Do not modify or alter the bag in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Ensure that children are supervised when using the bag or are kept away from it.

Specific Safety Precautions for Use
When adjusting the bag for elevation changes, maintain a firm grip to prevent sudden shifts.
Avoid placing excessive weight on the bag beyond its designed capacity.
Do not use the bag for purposes other than its intended use as a shooting accessory.
Be aware of your surroundings when using the bag, ensuring that no one is in the line of fire.
Use the bag only with compatible firearms and equipment.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Bag1.

Place the LOOP Bag on a flat, stable surface.
Adjust the bag to the desired angle for your shooting position.
Ensure that the bag is secure and stable before placing any equipment on it.

Using the Bag2.

Position your firearm on the bag, ensuring it is stable and secure.
Use the bag to support your firearm, adjusting your grip as necessary to make elevation changes.
Take care when leaning on or applying pressure to the bag to avoid tipping or instability.

PostUse Care3.

After use, inspect the bag for any signs of wear or damage.
Clean the bag with a damp cloth if necessary, and ensure it is completely dry before storage.
Store the bag in a safe location, away from children and pets.

Disposal Instructions
When the LOOP Bag reaches the end of its life or is no longer safe to use, dispose of it in accordance with
local regulations.
If the bag is damaged, do not attempt to repair it; instead, dispose of it responsibly.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the LOOP BAGS LOOP BACK BLACK, please refer to the EU contact
point for product safety or consult your local authorities for guidance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your LOOP BAGS LOOP
BACK BLACK. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
WieBad Loop Bag
Introducción
La WieBad Loop Bag es un accesorio diseñado para mejorar la precisión en el tiro. Este manual proporciona
pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y eficaz del producto. Es importante seguir estas
instrucciones para evitar accidentes y maximizar el rendimiento de la bolsa.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la bolsa esté en buenas condiciones antes de cada uso. Revisa si hay daños visibles o
desgaste.
Utiliza la bolsa solo para su propósito previsto: proporcionar soporte en el tiro de precisión.
Mantén la bolsa alejada de fuentes de calor y sustancias químicas que puedan dañarla.
Almacena la bolsa en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.
Si observas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la bolsa esté bien posicionada antes de realizar ajustes en la elevación del arma.
No utilices la bolsa en superficies inestables que puedan causar caídas o accidentes.
Mantén la bolsa lejos de niños y mascotas para evitar lesiones.
No sobrecargues la bolsa más allá de su capacidad recomendada.
Evita realizar ajustes en la elevación mientras apuntas con el arma; hazlo solo cuando estés en una
posición segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Bolsa:1.

Coloca la WieBad Loop Bag en la parte trasera del arma.
Ajusta la bolsa en uno de los tres ángulos disponibles para mayor estabilidad.

Ajuste de Elevación:2.

Para realizar cambios menores en la elevación, aprieta o afloja tu agarre en la bolsa.
Para cambios más grandes, utiliza la forma única de la bolsa para ajustar su posición.

Mantenimiento:3.

Limpia la bolsa regularmente con un paño húmedo. Evita el uso de productos químicos agresivos.
Revisa las costuras y el material para asegurarte de que no haya daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la WieBad Loop Bag, deséchala de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y materiales sintéticos.
Considera reciclar el material si es posible, o busca puntos de recolección adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda
ofrecerte asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, podrás disfrutar de la WieBad Loop Bag de manera segura y efectiva.
Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Si tienes alguna duda o inquietud,
no dudes en buscar más información o asistencia.



Guide de Sécurité pour le Sac de Boucle WieBad
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre du sac de boucle
WieBad. Il est important de suivre ces recommandations pour éviter les accidents et profiter pleinement de
votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le sac est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le sac à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite d'utiliser le sac dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses).
Ne surcharge pas le sac audelà de sa capacité recommandée.
Utilise le sac uniquement pour les activités pour lesquelles il a été conçu, comme le tir de précision.
Assuretoi que le sac est correctement positionné avant de tirer pour éviter tout glissement ou
mouvement imprévu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage:1.

Retire le sac de son emballage avec soin.
Inspecte le sac pour tout dommage visible.

Positionnement:2.

Place le sac sur une surface stable.
Ajuste l'angle du sac à l'aide de sa forme unique pour s'adapter à ta position de tir.

Ajustement de la Hauteur:3.

Pour modifier la hauteur, serre ou desserre ton emprise sur le sac selon tes besoins.
Teste l'ajustement avant de commencer à tirer pour assurer la stabilité.

Utilisation:4.

Utilise le sac comme support pour ta carabine ou ton arme de tir.
Assuretoi que le sac est bien en place avant de tirer.

Instructions d'Élimination
Lorsque le sac est usé ou endommagé au point de ne plus être utilisable, éliminele de manière
responsable.
Consulte les réglementations locales sur l'élimination des matériaux en nylon et en Cordura.
Ne jette pas le sac dans la nature; recyclele si possible.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte le point de contact de l'UE pour les produits.

Merci de respecter ces recommandations pour garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable avec ton
sac de boucle WieBad.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto:
LOOP BAGS WIEBAD LOOP BACK BLACK
Introduzione
Grazie per aver scelto la borsa LOOP BAGS WIEBAD LOOP BACK BLACK. Questo prodotto è progettato per fornire
un supporto affidabile e versatile per i tiratori. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
uso sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segui sempre le istruzioni fornite per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la borsa solo su superfici stabili e sicure.
Non sovraccaricare la borsa oltre il peso consigliato di 1 libbra.
Evita di utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Assicurati che la borsa sia ben posizionata e che non ci siano ostacoli nelle vicinanze durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento della Borsa:1.

Assicurati che la borsa sia collocata su una superficie piana.
Puoi regolare la borsa in tre diverse angolazioni per una migliore stabilità.

Regolazione dell'Elevazione:2.

Per piccoli cambiamenti di elevazione, stringi o allenta la presa della borsa.
Per cambiamenti più grandi, posiziona la borsa in base alla forma per ottenere l'altezza desiderata.

Controllo della Borsa:3.

Prima di ogni utilizzo, controlla che non ci siano fori o strappi nella borsa.
Verifica che le cuciture siano integre e che il materiale non mostri segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le procedure di riciclaggio quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE
per la sicurezza dei prodotti.



Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro della
borsa LOOP BAGS WIEBAD LOOP BACK BLACK e contribuisci a un ambiente di utilizzo sicuro per te e per gli altri.



Sikkerhetsinstruksjoner for WieBad Loop Bag
Introduksjon
Takk for at du har valgt WieBad Loop Bag. Denne sekken er designet for presisjonsskyttere og gir en pålitelig og
brukervennlig løsning for skyting. For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er anbefalt av produsenten.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Høydejustering: Når du justerer høyden på sekken, sørg for at grepet er godt festet før bruk for å unngå
utilsiktet glidning.
Plassering av sekken: Plasser sekken på et jevnt underlag for å sikre stabilitet under bruk.
Bruk av sekken: Unngå å bruke sekken på skrå eller ustabile overflater, da dette kan føre til ulykker.
Fylling: Ikke overfyll sekken med polypellets, da dette kan påvirke stabiliteten og ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Klargjøring av sekken:1.

Fjern sekken fra emballasjen.
Kontroller sekken for eventuelle skader eller mangler.

Høydejustering:2.

For små justeringer, klem eller løsne grepet for å oppnå ønsket høyde.
For større justeringer, plasser sekken i en av de tre tilgjengelige vinklene.

Bruk av sekken:3.

Plasser sekken på et stabilt underlag.
Juster høyden etter behov for å oppnå optimal sikte og komfort.

Etter bruk:4.

Rengjør sekken om nødvendig med en fuktig klut.
Oppbevar sekken på et tørt og sikkert sted.

Avfallsanvisninger
Når produktet er utvunnet eller ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler eller kast det i henhold til lokale
avfallsforskrifter.
Unngå å kaste produktet i brann eller på annen måte som kan forårsake skade.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om sikkerhet eller bruk av WieBad Loop Bag, vennligst kontakt produsenten
eller en autorisert forhandler. Sørg for å ha produktets informasjon tilgjengelig for en mer effektiv henvendelse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med
WieBad Loop Bag.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WieBad Loop Bag
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup WieBad Loop Bag. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o precyzyjnych strzelcach,
aby zapewnić niezawodność i funkcjonalność. Przed użyciem produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan worka przed użyciem. W przypadku widocznych uszkodzeń, nie używaj go.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ognia i wysokich temperatur.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Nie używaj worka jako podparcia dla nieodpowiednich lub niebezpiecznych przedmiotów.
Używaj worka tylko w odpowiednich warunkach strzeleckich, z zachowaniem wszelkich zasad
bezpieczeństwa.
Zachowaj ostrożność przy regulacji wysokości worka, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Sprawdzenie stanu worka:1.

Upewnij się, że worek nie ma widocznych uszkodzeń ani przetarć.
Sprawdź, czy szwy są nienaruszone.

Ustawienie worka:2.

Umieść worek na stabilnej powierzchni.
Możesz ustawić worek pod trzema różnymi kątami, aby dostosować go do swoich potrzeb.

Regulacja wysokości:3.

Aby zwiększyć lub zmniejszyć wysokość, ściskaj lub luzuj chwyt.
Upewnij się, że zmiany wysokości są wprowadzane ostrożnie, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.

Użycie worka:4.

Użyj worka jako stabilizatora podczas strzelania.
Upewnij się, że worek jest odpowiednio umieszczony, aby zapewnić maksymalną stabilność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy worek nie nadaje się już do użytku, upewnij się, że jest odpowiednio zutylizowany.
Zgodnie z lokalnymi przepisami, utylizuj produkt w sposób, który nie zagraża środowisku.
Jeśli worek jest uszkodzony, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zalecamy również regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących potencjalnych wycofań produktów na
platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanych strzałów!



LOOP BAGS WIEBAD LOOP BACK BLACK
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa LOOP BAGS WIEBAD LOOP BACK BLACK tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, eikä se ole leikkikalu lapsille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät tuotteeseen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa. Älä käytä sitä muuhun kuin mihin se on tarkoitettu.
Varmista, että tuote on kunnolla asetettu ennen käyttöä. Tarkista, että se on tukevasti paikallaan.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja, jotka voivat vaikuttaa tuotteen vakauteen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
Vältä teräviä esineitä tai muita vaarallisia materiaaleja, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista pakkaus ja varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Aseta LOOP Bag tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Täytä pussi kevyillä polypelleteillä, kuten ohjeissa on kuvattu.
Säädä korkeutta puristamalla tai löysäämällä otetta.
Aseta pussi haluamaasi kulmaan kolmea eri kulmaa varten.
Käytä tuotetta vain, kun se on kunnolla asetettu ja varmistettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit LOOP BAGS WIEBAD LOOP BACK BLACK tuotteen. Noudata näitä turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för WieBad Loop Bag
Introduktion
Tack för att du har valt WieBad Loop Bag. Denna bakväska är designad för att ge precision skyttar en pålitlig
och användbar lösning för sina skyttebehov. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte produkten om den är
skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Vid onlineköp, se till att köpa från auktoriserade återförsäljare för att säkerställa produktens äkthet och
säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte WieBad Loop Bag för något annat syfte än vad den är avsedd för.
Undvik att placera tunga föremål på väskan som kan orsaka skador eller obehag.
Justera höjden på väskan långsamt och försiktigt för att undvika plötsliga rörelser som kan leda till
skador.
Se till att väskan är stabilt placerad innan du gör justeringar.
Använd inte produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning
Placera väskan: Välj en stabil och plan yta för att placera WieBad Loop Bag.1.
Justera höjden: För att justera höjden, tryck eller lossa ditt grepp enligt behov. För större justeringar,2.
luta väskan i en av de tre tillgängliga vinklarna.
Användning av väskan: När du använder väskan, se till att den är ordentligt placerad och att du har ett3.
bra grepp för att undvika olyckor.
Kontrollera stabiliteten: Innan du börjar använda produkten, kontrollera att den står stabilt och inte4.
kan välta.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Om möjligt, återvinn materialet. Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur du kan
återvinna nylon och plastmaterial.
Undvik att lämna produkten i naturen eller på offentliga platser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av WieBad Loop Bag, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din WieBad
Loop Bag. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod pro bezpečné používání produktu WieBad
Loop Bag
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WieBad Loop Bag. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval přesným
střelcům spolehlivý a použitelný zadní pytel. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, důkladně si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Produkt je určen pouze pro použití při střelbě a nesmí být používán k jiným účelům.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
produkt nepoužívejte.
V případě nehody nebo zranění okamžitě kontaktujte příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při umisťování pytle do různých úhlů dbejte na to, abyste zajistili stabilitu a bezpečnost.
Při provádění změn v elevaci používejte obě ruce a ujistěte se, že máte dobrý úchop.
Nepoužívejte pytel, pokud je vlhký nebo mokrý, aby se předešlo sklouznutí nebo zranění.
Při používání produktu vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro střelbu a manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu1.

Zkontrolujte, zda je pytel čistý a bez poškození.
Ujistěte se, že je pytel správně naplněn lehkými polypelletami.

Umístění pytle2.

Umístěte pytel na stabilní povrch.
Nastavte pytel do požadovaného úhlu podle potřeby.

Úpravy elevace3.

Pro malé změny v elevaci stiskněte nebo povolte úchop.
Pro větší změny elevace změňte úhel pytle podle potřeby.

Údržba produktu4.

Po každém použití pytel vyčistěte a zkontrolujte.
Uložte pytel na suchém místě, aby se předešlo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepalujte produkt, protože to může uvolnit škodlivé látky.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali WieBad Loop Bag. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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